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New attractive soft grip bar is comfortable and
easy to hold, Ribbed surface provides additional
support. Concealed screws remove any sharp
edges. Can be positioned horizontally or
vertically. Available in a range of sizes.

Attractive high quality grab bar features
a unique soft ribbed grip providing
comfort and additional support.
Concealed screws remove anysharp
edges. Angled design provides
additional support when rising and
lowering. Available in a range of sizes.
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PORTUGUÊS NEDERLANDSENGLISH

Firred correctly, straight rails should he installed either honisontally sr vertically.
2. The rail may be fitted to maat types of solid wall. 1f fitting to pisstorboord ensure suitablo

fittirgo ore uaed. 1f in doubt consalt a tnadesmao.

3. Psaition the nou to a flat wall ond mank the 4 screw positisna.
4. To fiv in pasitiso tse no. lOt 5Onrm (3116e 2’) rstrdhead wssdscrewa with suitable

wall plugs. Depending opos applicotisn othor fittings moy be ouitablo.
5. Iscate the end tape to the nail and poah down to fit.
6. Bofore first non check the roll is secsrely fitted os the wall.
7. Clean asiug nao­scratch dotergeot.

FRANÇAIS

Pour one iratallatisn correcte, la barre d’appsi doit être msrtée avec use aectisr
honissntofe qui permet d’utif loer f’avant­bras psur ons psise supplémentaire. Lautre
sectiso 050 plocée de manière argalaine versIe haat et élsignée de Istiliaateur.

2. La barre peut être fieée our pratiquement toaa lee types de mars pleirs. Pour ure fieatisn
our une ploqse de p500mest ee plâtre, etilises de Is visaarie apprspniée. Es sas de dsute,
conssltes os apécioliate. Remarque Ninstollas pas les emboots 0000s davoir vissé la barre
00 mur.

3. Places la barre sur sr mao plat et marques la pnsitioo des 4 vis.
4. Psur fieen er place, stilises des vis b bsia 6060e rorde

5 mme 50 mm avec des chevilles appropriées. Er fonction de lapplicatisn, dautrea viasenies
peoveot mieao cssvenir.

5. Places los embsuts sur la barre 00 onlssceo.les.
6. Avant is première otilisatisr, vénifies que 10 barre est tol idemeat Feée as mur.
7. Otilises os désergert droe.

DEUTSCH
1. Ssrrektor Einbsu dor Schiene eerst vsrass, doos eis Abschnitt honissntol lat, domit der

Ooterarm lër ossëtsliche Hebelwiskaag benutst werden kom. Oer andeto Abachnitt lat

noch sben and vsm Besotser weg osgewiakelt.
2. Der Handgniff koor as lost alles festeo Wèrdes angebrachs werden. Wensen ao

Trenawènden aus Gipoplatten orgebracht wind, sird geeig5000 Befestigungamittel 50
verworden. Im Tweifelsfall ist em Fachmann no frager. Hinweia: Die Endkspper erat
aofsetser, wern dor Gniff ander Wand ongeschraubt worden ist.

3. Der Gnilf an eine ebere Wand hauer and die 4 Schraoblöcher markieret,
4. Our 5sf tatigung sind Rosdkspfhsloschroabaa 5 mme 50 mm mis goeigre000 Dtbeln 50

verwerder. je nsch Untengrand kfnnoo auch andere Befestigungsmittel geeignet sein.

5. Die Endkapper in der Gnilf eirse050e and fest eindntckeo.
6. Vsr der ersten Verwerdong istso prtfee, doos dor Gnifl feat ander Wond bef eatigt isL
1. Pit eisem nicht scheuerrden Reinigsrgamittel shabors.

ITALIANO

1. Perché sla installats correttameote, Paato deve essere irstsllata coe usa sesisse sriossntale
in msds cbs si posso 05000 Pavambraccis per fort ulterisrmente leva. Laltra sesione
angsl000 verss faits e lo000ea dalluteste.

2. II cornimans pui essere installots aulia maggior parte di mooi solidi. 6e si fiasa a pannelli
di cartsrge555, accentarsi ehe aiano utiliozati dispoaltivi di fiasaggis idonei. In raso di
dsbbis csnsaltare un ontigians. Nota: Nou si devoso fissare i coperchi finali finchéii
csrrimans non sarb svvi0505 al moor.

3. Diapsrre 6 cornimaro 5005 moor piasso e 500tr0550gnare le pssioioni dolle 4 viti,
4. Per fiasore in posisisne stilissare 5 men viti per legrs a te500 toeda da 50 mm coo spine per

murs idonee. A seconda del tips di applicasisse potrebbero e550re idsrei altri dispsaitivi di
fissoggis.

5. Disp000e i csperchi finoli tal cornimans e apingtrh oeros ii basso per fisaanli.
6. Prima di usare ii cornimans la prima volta, csotrsllare che sla fisaato saldamente al more.
7. Pulire con doterg000e non abraaivo.

ESPA~OL

1. Para ocoplarse correctomente, 10 barra deberia iastalarae con tno secsiéo hsriosntal, de
manera que ei antebrass poedo atilisarse pana Facilitar 00 opaloscamienro evtra. La stro
secciin 00 angolade hacia arniba y alejândoae del usuario.

2. La boom p0606 ocoplorse o la mayonia de lot tipos de pared sélida. Doe vos ocoplar
000 pared depots, deberi aaegurarae de otilisor Iaa fijacisnea apropiadas. Er caso de
dsda, csnaulte aan especialista. Nota: Na ocople los capace005 de loo eotremao basta qse
la barra estéatornillada a la pared.

3. Apliqae la bamra 0000 pared piano y marque las psaicisnea de Ios4 tsrnillos.
4. Para fijan en posicifn, atilice tsrnillss de madera de cabeoa redsnda 5mw e 50 om con

soos tacos de pared apropisdos. Depeediendo de la aplicacimo, ze psdrér otilisor 000aa
lijaciseea qua sean oprspiadas.

5. Apliqae los capacetes de los 0000emos alo homo y apniételsa hasta qse erca en
adecuadomente 0050 pesicifn.

6. Antes de atilisanla pro pnimera ves, csmp000be que la barro osOé bier fijodo a la pared.
7. limpielo atilisonds 00 detergente no obrasivo.

Adsptsds comsectomente, a barra deve oer instaloda oom oma das tecçies no honisontal
para qoe s artebraçs p5550 oer usods coms om porto eesra de Itvartamerto. 0 ostra

secçis éangulada para cims e afostada do usainit.

2. 6 barra psde ter iestalado na maitr porto dss ripns de parede sflida. Oo iestalor nema
psredv de estaqoe assegure­se de que sAo osados dispositivos odrqoados.

6e tiver qoaisqoer dividaa, consoite om ponifo. Nota:
N6o iostale os cobeeturas das eetreenidades atéa barra 0500r fiva 6 parede.

3. Posicisne o barra de erc550mo a oma parede lisa e marqse as pssiçies dss 4 parolosos.
4. Pass hoor een pssiçès 050 paralusos de modems de cabeço nedonda csm 5mw x 50 mm,

csm bochos da parede adeqaados. Dependesde da aplicaçés, podom oer odequados rooms
tipes do dispositivot.

5. Colsqse os coberturso das evtremidades por cima da borro v esfie­os para os imtrnduoir.
6. Antes de osar pels pnimeira ves, contifiqoe­se do que a ba000 estétegura 6 paredt csm

atgaraoça.

7. Limpe osands om detergerte que sAo nioqoe.
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1. rtcs opefl TOTrO9~Tflca0, os oom; xmopoÂo)~ç
Trp€’rrmt va ToT000mTOûvTos LITE Op0~OVTicoJÇ
E3TE KO0~TWÇ.

2. F1 ~ocspoXe43n~ ~sccopacé vet toaco0mtr~0ocO atievet
oceo ~oX~v~u miOVo~ cotmpouc~v toil~rov. Ee~ev Ome
tooco0mtrlOoci srv~evo oom ‘yuvlvoooccvi&z Ome ccpthoceca vet
Xpe1ooolo7toen70o~v to Kmutv~c~?uf2~va ac~ccptr~scsto. ~
occpkottocno7 tu~v me[urpe~o~adav oooal.sl3ou?ouaarmitm éhvov
oce6etcé. 2~t1olmicacon1: Mi~v toccoQetsciten TEL emviosohotsex
cateç v~eempm; ocpotooi tm~medaomtm voo ~t&2avmtm ts~
~mepo70f.e)ls~ oev~eva) atov toixo.

3. ToosoOmtr~otm mi ~mnpoXo(3n~ ateievco co’ tivcev mnciococohc
roL~o coat coeil.svcec6cmtvc te; oovtkmtos~ocç Oe~ossç iroce te; 4
(3623e;.

4. [‘cce vet to~ otocpmeiaamrm cm’mr3 Oixmti tm~;
~pe~oaepontoa~cstm E,mrXéfVeohoc; 5x5ünmrn 7~Ot ~stc
otpoyyva2~(3 ococepoXl5 ~tcsC~i ~iec Koto32~Xm7XOvç tirKOl0;
cmrvcpéeoxonl; cme toéxo. A2~ca vc~optr3,~iratoi ~sccopmi voo
mivctn motv37~n~Xo ‘para ‘pp(3cni coveioXo’yex ~sm ‘cr~v
ocepcop~to’pe~.

5, Toooo0mt~smtm mcc occotetiotnea cmttlv eioempe~ mv~o
‘pmepo7~ee(3(3ç tccet aotpc623~tm acpo; ma Keiomo) t2caç émoaa
~encovv cnti 0ém~ tav;.

6. Hpotom5 xpnloeoloraooslOmO to em&0acy~tco ‘pico sepe23tm~
egvop2c m7~tiyPtm tito e~ ‘pecepo7~o(3r~ ocivao K&~â
OtEpEeO~s0vsf

oc1ov~ü OtOV tOi’pø.

1. KotieapjÇetcue ~sm exocoppo~cccuvtsoc6 stoan 23ev
‘ppoomcsovovOl~es.

lodien oorr000 gemonteerd, is da Ivaming mes éém deol honisosraal geim505lleord, oodot de
voororm voor 000ra holkracht gebruikt kam wsrdoo. Aot ander deel m000 onder eer hoek
omhoog en van do gebruiker al sijn gericht.

2. Do mail kam som do mee500 500mtem massieve morom bevestigd worden. Indien hij oom
gipopl000 bevestigd wordt moet o oorgom dat geschikte fittimgem worden gebruikt. In geval

voo twijfel een eopomt maadpleges. NH: Do einddoppem niet oanbresgem totdat do roil oom
de muur geschroefd is.

3. Plaats do nou tegen een vlakke moor en morkoer de positie van de 4 schroeven.
4. Gobreik 5 mmv SOmm houtschroeves met ronde kop smet geschikte maurpluggos.

Afhamkolijk van de ooepsasisg kasmem ook andere fithrgem gebruikt wordes.

5. Plaats de oirddoppem op de uiteinden van de rail es druk zo vast.
6. Asom het eerste gebruik magoom dat de nou goed stevig aan de muur bevestigd is.
7. Reinigen met oer riot krassemd reinigimgomiddel.

DANSK
1. For kosmekt momtenirg skal gelosdaret anbnisges, oD det ere afsmit siddem vardrot og

onderammem kam bsuges til 00 give ekoina lolt. Dat andet alsnit placores, si det sidder 00

vimkel opad sg vmk Ina bragervn.
2. Gelmmderot kas momteros Pl de floste typer fatie vmgge. Song for St orvende hertil egmede

fittings, hvis det momteroo Pl 0fl gipoplade. 1 tvivlstiilmlde skol der komtak005 es
hindvoosker. Bemark: Song for 00 oloimuffemme ikke momtenes far gelmnderet er tkm000 til

vmggen.

3. Golmmderot anbrirgos pOon had veng og de 4 skmuepositiomer markemes.
4. Fastgvres ved hjmip of rsmdhovedede irmskmuem 5 mm oSO mm somt rawipiugs, der passen

hestil. Afhongig af hvad gelmmdesoi skol anvesdos til, kam andre fittimgo vmme egmedo.

5. Slotmohlemme momtemes ved 00 arbsimge dem p5 gelmrdemet 0~ trykke sod.
6. Imdem fer000 brug krntrrllemes det, 00 gelmrderet siddom sikkert last Pl vmggen.
7. Resgesos medio rengøsimgomiddel, der ikko midsem.

SVENSKA

1. Old korrekt montemirg insoalloras hondtaget wed das ons delos horisontelit sSatO
underosmon kam onvisdas för eetma knal t. Don ardra delos visklos oppit och bont frOm
omvimdaren,

2. Handtagot kas msmteras Pl de llesta opper 50 masaiva viggar. Om hamdiagot momtoras pi
giptokiva miste lémpligo fiotomondmimgar omvindas. Ridlnlga hantverkome mm duim
osiker. Obs! Postema moe indstyckeno fimnim handtogot har skmavats host Pl viggem.

3. 11511 hondtoget mot er plas vï gg och markero de fyma skrsvihg050.
4. Homtena p5 plato med 5 mm oSO mm omiskmuvar wed rust hovud och lémpliga vëggplugg.

Asdoa fi000momdeisgar kos vara 000 löredro boroende p5 tiilimpmimg.

5. Plasera imdatyckemo p5 handtoget och tmpok host dom.
6. Kortrollera 000 hondtaget ï m sikert montemot p5 viggon man det onvisds do fmmsta

gsrger.

7. Rengir med icke.sliposdo rengfrimgsmedei.

NORSI(
1. Skismem skol m0000mes med er dol homisasOal, slik 50 underarmem kas brokes som ekstra

otvote. Der asdso delen er vippot rpp og bont bra brokerom.
2. Rekkverkat kam festet tilde fleste typen latte veggem. Deesom det foto os til gipspl000r mS do

seoge for i bsuke eg500e boter. Dersom do er i teA skal do rBdbvme deg modem hindveskem.
henk: Ikke 0000 p5 emdehe000me bom rekkvemkoi om skmadd lost i vaggem.

3. Platter rvkkveokot pser flat vogg og merk av de 4 skrueposisjomene.
4. Rekkvemket skrus p5 plots med remdhsdett treskraem 5mw oSO mm, mod og500e

veggplagger. Andre be5000nsrdmimgrr vmme bedre egmet, avhemgig av bruksomridot.

5. Sett emdoh0100me p5 rekkvemket og skyv godt ismp5.
6. R~r femste gangs bsuk m5 do sjakke 00 mekkverket er bes000 omd000lig til oeg000.
7. Heogjemes med vatkesriddel som ikke 000enloter miper.

SUOMI

1. Oikeis ase550000mo koitees yhdes room om oltavo voakasoorassa mOm 0106 kolsimvor000
voidaas këythii lisieipama. Toinen oos om soonasso kolmaaso ylösphim ja psisplim
kiyttijï stï .

2. Koide voidoos kOsmitthi onitpyppisOs k2nteis2a aomoipmsioihie. Jos kaide k6smi000iio
kipsiseiriëm, 050mista etti kï ptetiëm sopivia vam050eita oer k0mnittï misossë.

jos tarvi0500 lisitietoja tisti, sta phteps myyjï ï m. Hoomautas: Astma péitulpatv0000 oer
jilkees kon koido 000 00000000 oeinï in.

S. KOnmiti kaida tasoisolle seiaipismailo ja merkitso naljis roovis paikat.
4. Kipli k6mmittimioossï 5 mm o SOmm pyï rï kamtaisia poumoavejo ja oopivia “proppoja’.

HOppoem kiptisei muumlaiset 000050000 voivat slba ropivia tarksitoksees.
5. Aseta piitolpat kaiteeoeem ja tyï nmï no paikoilleon.
6. Ineen kiyttii tamkitfa OntiO, 0006 koide om kOmsitelip kunsolla seishin.

7. Puhdioto klyttimilli hsrksamatoeia puhdi00050in0010.
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